EN

Warning. Protective equipment should be worn. Not to be used in
traffic. This toy is unsuitable for children under 6 years due to its
maximum speed.

DE

Warnung. Es sollte Schutzausristung getragen werden. Darf nicht im
StraRenverkehr verwendet werden. Dieses Spielzeug ist aufgrund
seiner Hochstgeschwindigkeit nicht fur Kinder unter 6 Jahren geeignet.

FR

Un équipement de protection doit étre porté. Ne pas utiliser dans la
circulation. Ce jouet ne convient pas aux enfants de moins de 6 ans en
raison de sa vitesse maximale.

NL

Waarschuwing. Draag beschermende uitrusting. Mag niet gebruikt
worden in het verkeer. Dit speelgoed is niet geschikt voor kinderen
jonger dan 6 jaar, vanwege de maximale snelheid ervan.

ES

Atencion. Se recomienda utilizar equipo de proteccion. No utilizar en el
trafico. Este juguete no es apto para ninos menores de 6 anos debido a
su velocidad maxima.

IT .

Avvertimento. E necessario indossare dispositivi di protezione. Da non
utilizzare nel traffico. Questo giocattolo non e adatto ai bambini di eta
inferiore a 6 anni a causa della sua velocita massima.

PL

Ostrzezenie. Nalezy nosic sprzet ochronny. Nie do uzytku w ruchu
ulicznym. Zabawka nie jest przeznaczona dla dzieci ponizej 6 roku zycia
ze wzgledu na jej maksymalna predkosc.

CZ
Varovani. Je tfeba pouzivat ochranné pomucky. Nepouzivat v doprave.

Tato hracka neni vhodna pro déti mladsi 6 let vzhledem k jeji maximalni

rychlosti.

DK

Advarsel. Beskyttelsesudstyr skal baeres. Ma ikke bruges i trafikken.
Dette leget@j er uegnet for bgrn under 6 ar grundet den maksimale
hastighed.

PT

Aviso. Deve ser usado equipamento de protecao. Nao deve ser utilizado

no transito. Este brinquedo nao é adequado para criangcas com menos
de 6 anos devido a sua velocidade maxima.

HU

Figyelem. Véddfelszerelést kell viselni. Forgalomban nem hasznalhato.
Ez a jaték a maximalis sebessége miatt nem alkalmas 6 év alatti
gyermekek szamara.

NO

Advarsel: Det skal brukes verneutstyr. Skal ikke brukes i trafikken.
Denne leken er ikke egnet for barn under 6 ar pa grunn av dens
maksimale hastighet.

RO

Avertisment. Trebuie purtat echipament de protectie. A nu se folosi in
trafic. Aceasta jucarie nu este potrivita pentru copii sub 6 ani din cauza
vitezei maxime.

SE

Varning: Skyddsutrustning bor baras. Far inte anvandas i trafiken.
Denna leksak ar olamplig for barn under 6 ar pa grund av dess
maxhastighet.

BG

MpegynpexxaeHune. Tpabsa Aa ce HOCK 3aLWKUTHO obopyaBaHe. [la He ce
M3Mnos3Ba Npu ABuxKeHne. Ta3n urpayka e HenoaxoddAlla 3a Aeua nopa 6
roAuHU Nopaam MakCMMmaaHaTa CUM CKOPOCT.

EE
Hoiatus. Kandke kaitsevarustust. Mitte kasutada liikluses. Manguasi ei
sobi maksimaalse kiiruse tottu alla 6-aastastele lastele.

Fl
Varoitus. Pitda kayttaa suojavalineita. Al4 kayta liikenteessa. Tama
tuote ei sovi alle 6 vuotiaille maksiminopeuden takia.

GR

Mpoeldomoinon. MpemneL va popaTe MPOCTATEVUTIKO EEOTTALOMO. Na pn
Xpnotlpornoleital og dSnuUooto odko Siktuo. AuTo to mayvidt eivai
akataAANnAo yla modLa KATw Twv 6 ETwV AOYW TNE MEYLOTNC TOXVTNTAC
TOU.

HR

Upozorenje: Treba nositi zastitnu opremu. Nije za upotrebu u prometu.
Ova igracka nije prikladna za djecu mladu od 6 godina zbog svoje
najvece brzine.

LV

Bridinajums. Jalieto aizsardzibas lidzekli. Nedrikst lietot satiksmé. Si
rotallieta nav piemeérota bérniem, kas jaunaki par 6 gadiem, jo tas
maksimalais atrums ir parak liels.

LT

Jspéjimas. Reikety déveti apsaugines priemones. Negalima naudoti
eisme. Sis zaislas netinkamas jaunesniems nei 6 mety vaikams dél
maksimalaus greicio.

SK

Upozornenie. Je potrebné pouzivat ochranné pomocky. Nepouzivat v
cestnej premavke. Tato hracka nie je vhodna pre deti mladsie ako 6
rokov vzhladom k jej maximalnej rychlosti.

SL

Opozorilo. Nositi je treba zascitno opremo. Ni za uporabo v prometu.
Ta igraca zaradi svoje najvecje hitrosti ni primerna za otroke, mlajse od
6 let.

IS

Vidvorun. Mikilveegt er ad vera i hlifdarbunadi. Ekki ma nota voruna i
umferd. Leikfangid hentar ekki fyrir bdérn yngri en 6 ara sokum
hamarkshradans.



